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First, to the movies

CYRANO.

BYEARR.G"E R A C

D’ AI’RI.S L'OEUVRE D’EDMOND ROSTAND

Subtitles by Anthony Burgess with rhyming couplets!
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Movies subtitles

Lug your guts away,
salam,, or stay...
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HTMLS video

<track

default/>
</video>

<video src=“Cyrano.ogv'>

kind="subtitles" label="English"
src=“Cyrano en.vtt" srclang="en"

1,
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Timed Text Markup Language (TTML)
1.0 (Second Edition)

W3C Working Draft 31 January 2013
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HTML5 audio

<audio>
<track
kind="subtitles" label="English"
src= "file en.srt" srclang="en"
default/>
<source src='file-RU.ogg" type="audio/ogg"/>
<source src='"file-RU.mp3" type="audio/mpeg" />
Your browser does not support the audio element.
</audio>

Simply supply the vtt or srt timed-text file
and the browser does it all for you /ine by line.
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Timed-text audio on the web: s )

WIKIPEDIA

The Free Encyclopedia

9 Voice Recording [edit]

, The voice of Grazia Deledda speaking (in Italian) at the Nobel Prize
& | Ceremony in 1926.

| was born in Sardinia.

0:00 A Ny

http://commons.wikimedia.org/wiki/TimedText:GraziaDeledda.oqgqg.en.srt
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Timed-text audio srt: L

DN

WIKIPEDIA

The Free Encyclopedia

;!

‘ TimedText Discussion View Edit View hist
English subtitles for clip: File:GraziaDeledda.ogg
WIKIMEDIA
COMMONS
—
- 1
Main Page | was born in Sardinia. 00:00:00,100 ——> 00:00:02,000
I was born in Sardinia.
Welcome i
0:00
Community portal > - "" . 2
Village pump 00:00:02,100 —-> 00:00:05,100
+ Participate My family contained wise people,
Upload file 3
Recent changes 00:00:05,200 ——> 00:00:07,000
Latest files but also violent ones
Random file
Help 4
00:00:07,100 ——> 00:00:09,000
Contact us ) .
and productive artists;
Donate
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Speech to Text

Voice Recording [edit]

The voice of Grazia Deledda speaking (in Italian) at the Nobel Prize

g ceeno e e digital spectrogram

| was born in Sardinia.

> 0:00 4l venu

k

[mpronta sonogrammica della voce di Grazia Deledda
nella sequenza “il quadro della mia vita” (Schirru, 2006)

‘U

i '

Speech analysis credit: ~ Carlo Schirru, Univ. Sassari
\WIRWRS WM KCI  Aspetti fonetico-fonologici introduttivi all’analisi strumentale sull'intonazione del sardo (2006)
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MULTILINGUALWEB
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W3C Workshop Report:

Standards and best practices for the Multilingual Web

Content on the Multilingual Web

4-5 April 2011, Pisa, Italy

<

Ya4 V4% @
Los Fills - Maria Chessa Lai Children - Maria Chessa Lai
Algherese Catalan original English version - gibfch 2008
Una llavor de mela An almond seed

és caiguda into

a un fos fell t§

entre la terra negra. amongst dark earth.
La terra The earth

ha tengut she held

estujada it safe and well

al seu ventra within her girth —
per los dies day on day

del temps, seed

la llavor amagada. hid away.

Un arbre A tree

€s eixit —! 'was bomn

pero la mela its almonds rather
margant i agra, bitter sharp

és diferent differing from
també que en tot yet similar
assimitgi als pares. | to their father.

J
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Demo + timed-text
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Multilingual markup - recap

A human marks up the equivalances bewteen bilingual
texts at three different levels: word, phrase, idea.

word

Colour-coded
equivalence

phrase

Web-based alignment and presentation of semantic
equivalence [XHTML + CSS + jQuery]
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HTML under the hood

ML

<audio> ... </audio>
<span class="poem" lang="en">

<br unit="stanza" class="milestone"/>

<span class="s">
<span class="phr">
<span class="w" n="ru:_yaounsuno" type="parap"
start="22.9s" end="24.8s">Astonished was</span>
<span class="w" n="ru:meHs"
start="24.8s" end="25.5s">|: </span>
</span>
<span class="phr">
<br class="Ib"/>
<span class="w" n="ru:kak" type="parap"
start="25.5s" end="25.9s">by </span>
<span class="w" n="ru:crnokomnHbI"
start="25.9s" end="26.7s">the hush over </span>

<span class="w" n="ru:BogbI"
start="26.7s" end="27.9s">water </span>
</span>
</span>

</span>

~~

Rome 2013 G.Breistaff & F.Chessa

Timed Text

Markup
(TTML)

W3C WD 1.0
31 Jan 2013
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Archive format: XML TEl

<text><body>

<div type="poem" xml:lang="en"><p>...
<s><phr>

<milestone unit="stanza"/>

<lb/>

<milestone unit="cue" n="22.9s"/>

<w n="ru:_yaueuno" type="parap">Astonished was</w>
<milestone unit="cue" n="24.8s"/>

<w n="ru:meHsa">l:</w>

</phr><phr>

<|b/>

<milestone unit="cue" n="25.5s"/>

<w n="ru:kak" type="parap">by</w>
<milestone unit="cue" n="25.9s"/>

<w n="ru:cnokounHbl">the hush over</w>
<milestone unit="cue" n="26.7s"/>

<w n="ru:Boabl">water</w>

</phr>

<|b/>

=~

/(

Text Encoding Initiative P5, 2012
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Add one
TEI
milestone
“anchor”
per audio
cue-point
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HTMLS audio tag

HTML code

<audio id="audio"

nocontrols>

<source src="01-RU.ogg" type="audio/ogg">
<source src="01-RU.mp3" type="audio/mpeg">
Your browser does not support the audio element.

</audio>

—

Javascript audio play

D
No <track> subtitles here

myAudio.get (0) .play () ;

var myAudio=$ ('#audio');
myAudio.get (0) .currentTime

// jQuery selector
15.5 //secs
// start HTML5 audio

Javascript text sync

(scarry stuff instead)

setTimeout ('switch off (.

setTimeout ('switch on (...

// times in
// milliseconds

) ', start ms );
) 'y end ms );

MLW Rome 2013

G.Brelstaff & F.Chessa

See also: westonruter-html5-audio-read-along on github
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Cue-point mark-up tools?

www.nikse.dk/subtitleedit

=

Fle Edt Tools

JuE QX v O =

List view Soufce view
2 Start time End time Duration Text
12 00:00:58,713 00:01:00,969 2,25 Fandme ja
13 00:01:04,933 00:01:07,007 2,074 <i>At opgive vor
14 00:01:07,017 00:01:08,417 1,900 <i>er smpelthen...<
15 00:01:08,626 :01:10,455 1,829 <i>dirlg fantasi..
1‘ 00:01: 10,465 :01:13,481 3,016
00:01:13,682 00:01:16,382 2,700

Video

Spel check

Synchronization

Auto-transiste  Options

Networking

B rormat [subRip (sn) -

s indsats nu...<f>
<fi>

<f>

<i»af den vasrste dags, <be [>Mere end det, det er nassten kii...,
efter min ydmyge mening <br />som videnskabsmand.

19 00:01:19,733 00:01:21,584 1,851 for vores borns fremtid, men...
20 00:01:21,594 00:01:25,447 3,853 vi naegter at tage det naeste <br />skridt som en avilsation...
21 00:01:25,753 00:01:27,203 1,450 som en art...
22 00:01:27,523 00:01:29,464 1,941 for at sire fremtiden.
23 00:01:30,680 00:01:32,430 1,800 Mars er det naeste skridt.
24 00:01:33,271 00:01:35,636 2,365 Mars er fremtiden,
Start tme Duration Text Chars/sec: 10.53
00:01:16.900 5 2658 Vi taler om ansvar for fremtiden,
< Prey Next > Auto pr

Translate | Create Adjust

Auto repeat

V| Auto repeat on
Repeat count (tmes)
3 A4
Auto continue

Auto contnue on

Delay (seconds)
3 v

Single Ine length: 33

Total length: 33

[ <Preyious | [ Play current Next >
[ Pause
Search text online
Google it Google translate

MS Encarta Thessurus

= 100% <~ &

Select current subtitle whie playing

Heb

Encoding | ANSI - 1252

Original text
Abso-fudangutely.

<i>To abandon our efforts now.

»is simply... </i>

<i>a fallure of magnation... </i>
<i>of the worst kind, More than <br

&

/

n :hc opinion of this humble soentist

E.M]EE_

to our chidren's f\.tuc, yet...

A>

[>that, it's near-oiminal <fi>

we refuse to take the next<br />step as a aviizaton..

as aspeces...

to ensure that future,
Mars is the next step.

Mars is the future,
Ongnal text

We speak of responsbilty
to the future,

Sngle line length: 26/14

r_Uw-

Chars/sec: 10.53

Total length: 41

Vi taler om ansvar for fi

MLW Rome 2013

G.Brelstaff & F.Chessa
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Cue-point mark-up tools?

www.fon.hum.uva.nl/praat

PRAAT

doing phonetics by computer

B 1.Sound 01 !Em
File Edit Query View Select Spectrum Pitch Intensity Formant Pulses Help
1.941019 (0.515 / s)

1.013]

Ofsipng I it ‘ It |] ‘ ’. ‘ | JH igh
Chinese Journey
-1.037|
WG wmuW\ g™
| |
| |
} I | !
| |
| ' '

| ¥

' Hllol“min

{{

|

| !
‘ A,

iyl ‘., H l|'

M?‘

.1
e T VI Ry Y

[ ‘.1

”ﬂ (1249 Hz
75 Hz

Visible part 1.941019 seconds

3.787376

49.293093

Total duration 53 080469 seconds
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Cue-point mark-up (visual interface)

Y40 @

Chinese Journey 1. - Olga Sedakova
English translation (2011 gjb fch)

Chinese Journey \

Could one cloud its clarity,

loose the thing from chaotic activity,

limit its lustre,

see 1t as [PEXKY a speck of dust,

its existence one might Insert &

FEXR) then FEXZY just begin to trust > nudge

Lao-Tse .
cue-points

directly on the

Astonished was I: Web-page

by the hush over PLNLY water while

by intimacy of sky, . .

by junk NS between ciiffs [EENRY drifing |EENE slowly [EEHRN by |__/ listening

Home! my soul cried spying the willows:
Chinese willows

sweeping down swirls, immersed in their thirst,
since, only how we give, how we gave,

greets us beyond grave.

MLW Rome 2013 G.Brelstaff & F.Chessa 16




Our aim: to activate poetic memory

Involve

ear, tongue and eyes
to

reinforce memory/
appreciation across
the language divide.

MLW Rome 2013 G.Brelstaff & F.Chessa 17



guardian

Government backs drive for
young to learn poetry by
heart

Department for Education funds contest for
schoolchildren to learn and recite verse

Peter Walker
guardian.co.uk, Tuesday 8 January 2013 13.59 GMT

] Jump to comments (45)

Invitoﬁo% The>river
to love A blockhead merchant’

wo wo ws

Learning lines ... the Poetry By Heart website

MLW Rome 2013 G.Brelstaff & F.Chessa

"We preferred poems that
make a powerful impact when
they are heard aloud - not
because they are theatrical,
but because they dramatise
experiences that surprise us
into a new apprehension of
ourselves and our capacity for
imagining, thinking and
marvelling."

Mr Gove said the project
would ensure that more
children would be captivated
by great poetry and it would
help "pass our cultural legacy
on to the next generation”.
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Caesar’s Europe: poetic memory

http://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A1999.02.0001%3Abook%3D6%3Achapter%3D14

ﬂ C. Julius Caesar, Gallic War
e\

book:
chapter:

This text is part of:

Greek and Roman
Materials

Table of Contents:

P book 1

P book 2

P book 3

P book 4

P book 5

¥book 6
chapter 1
chapter 2
chapter 3
chapter 4
chapter 5
chapter 6
chapter 7
chapter 8
chapter 9

@ [Caes. Gal. 6.14

he Druids do not go to war, nor pay tribute together with the rest; they
have an exemption from military service and a dispensation in all matters.
Induced by such great advantages, many embrace this profession of their
own accord, and [many] are sent to it by their parents and relations. They
are said there to learn by heart a great number of verses; accordingly some
remain in the course of training twenty years. Nor do they regard it lawful to
ommit these to writing, thoug public
to me to have adopte
doctrines to be divulg

The Druids ... learn by heart a great number of verses;

Latin (T. Rice Holmes, 1914) focus hide

14. Druides a bello abesse consuerunt neque tributa una cum reliquis pendunt;
militiae vacationem omniumque rerum habent immunitatem. [2] Tantis excitati
praemiis et sua sponte multi in disciplinam conveniunt et a parentibus propinquisque
mittuntur. [3] Magnum ibi numerum versuum ediscere dicuntur. Itaque annos
nonnulli vicenos in disciplina permanent. [4] Neque fas esse existimant ea litteris
mandare, cum in reliquis fere rebus, publicis privatisque rationibus Graecis litteris
utantur. Id mihi duabus de causis instituisse videntur, quod neque in vulgum
disciplinam efferri velint neque eos, qui discunt, litteris confisos minus memoriae
studere: quod fere plerisque accidit, ut praesidio litterarum diligentiam in perdiscendo
ac memoriam remittant. [5] In primis hoc volunt persuadere, non interire animas, sed

.... Nor do they regard it lawful to commit these to writing ...

hat
souls do not become extinct, but pass after death from one body to another,
and they think that men by this tenet are in a great degree excited to valor,
the fear of death being disregarded. They likewise discuss and impart to the
youth many things respecting the stars and their motion, respecting the

hide

Citation URI: http://data.perseus.org/citations/urn:cts:latinLit: phi0448.phi001.perseus-
engl:6.14

Citation URN: urn:cts:latinLit:phi0448.phi001.perseus-engl:6.14

Document URN: urn:cts:latinLit:phi0448.phi001.perseus-engl

MLW Rome 2013
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Poetic memory
Internal external

ﬁ europeana

libraries

Digital objects
- (April 2012)

B Users (2011)

\

Internal:
Immediately available
to society (in cache)

o External: = S
Appreciation, Available
comprehension across on demand

MLW Rome 2013 G.Brelstaff & F.Chessa 20



Europe's Information Society

European Commission > Information Society

* Information is not knowledge
» knowledge is not wisdom

e wisdom is not truth ...

F.Zappa 1979

MLW Rome 2013 G.Brelstaff & F.Chessa 21



Poetic memory informs society

T jx"mmm-
| THE TRAGICALL HIS-

try of Romens and Iultet , writs
rft in Itlunbﬂ?andll

i “/’" T 1562
B Ry ‘
B Arthur Prose plot Lost on us
gt Brooke (information)
.' Inedibus Richardi Tottelli,
) Cam Priuilegio.
P
EXCF:;[I:}:NT
conceited Tragedie 1597 Able t
OF
Rormeoand [ulict ill - =0
5 °m€oa““;c§ William Poetic language inform

Shakespeare (information plus)

society

LONDON,
Printed by [ohn Danter.
X 5 L
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Back to the movies — an extreme social network

DIRECTED BY FRANGOIS TRUFFAUT :
FROM THE WORLD FAMOUS NOV R Learning by rote

or

e
......
. >

Learning by heart?
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http://www.youtube.com/watch?v=ZriW3CPU9G4&list=PLGGjdQw3TIxX9Dk0CYaHS9R6LyI

HmtG9i

MLW Rome 2013 G.Brelstaff & F.Chessa
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That’s all folks:

Gavin Brelstaff (gjb@ crs4.it)
CRS4 09010 Pula (CA) — Sardinia, ltaly

Francesca Chessa
University of Sassari, Italy

LS e CRS

IDEAS BECOME LIFE

A.D. MDLXII
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